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DEKRET  DECRETO 
   

Erneuerung des Beitritts der Agentur für öffentli-
che Verträge – AOV zum Abkommen zwischen 
der Autonomen Provinz Bozen und der Region E-
milia-Romagna für die Aufbewahrung der digitalen 
Dokumente – Zeitraum 2025-2030 

 Rinnovo dell’adesione dell’Agenzia per i contratti pub-
blici – ACP all’accordo tra la Provincia autonoma di Bol-
zano e la Regione Emilia-Romagna per la conserva-
zione dei documenti informatici – periodo 2025-2030 

   
   
   
   
   

Auf Vorschlag von  
ISOV - Informationssystem der öffentlichen Ver-

träge 
 

 Su proposta di: 
SICP - Sistema informativo sui contratti pubblici 
 

Die Bereichsleiterin  
 

 La Direttrice d'area  

Daniela Secchi 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 
 
  



 

 2 

Die Autonome Provinz Bozen – Südtirol hat mit 
Beschluss Nr. 1202/2015 und gemäß Artikel 15 
des Gesetzes Nr. 241/1990 eine Vereinbarung 
zur Durchführung von Tätigkeiten von gemein-
samem Interesse für die Aufbewahrung von 
elektronischen Dokumenten für den Zeitraum 
2015-2020 mit „Istituto per i Beni Artistici, Cul-
turali e Naturali“ der Region Emilia-Romagna 
unterzeichnet.. 

 La Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige 
ha sottoscritto, con deliberazione n. 1202/2015 
e ai sensi dell’articolo 15 della Legge n. 
241/1990, un accordo con l’Istituto per i Beni 
Artistici, Culturali e Naturali della Regione Emi-
lia-Romagna volto allo svolgimento di attività di 
interesse comune finalizzate alla conserva-
zione dei documenti informatici per il periodo 
2015–2020. 

   
Die Agentur für öffentliche Verträge – AOV (im 
Folgenden AOV) ist daraufhin mit Dekret der 
AOV Nr. 49/2016 dem Abkommen beigetreten 
und hat mit Dekret der AOV Nr. 48/2016 den 
Verantwortlichen für die Aufbewahrung bestellt; 
das Handbuch zur Aufbewahrung wurde mit 
Dekret der AOV Nr. 50/2016 genehmigt. 

 L’Agenzia per i contratti pubblici – ACP (di se-
guito ACP) ha successivamente aderito all’ac-
cordo mediante il decreto ACP n. 49/2016 e, 
con il decreto ACP n. 48/2016, ha nominato il 
Responsabile della conservazione; il Manuale 
della conservazione è stato approvato con il de-
creto ACP n. 50/2016.  

   
Das Abkommen zwischen dem Land Südtirol 
und dem  „Istituto per i Beni Artistici, Culturali e 
Naturali“ der Region Emilia-Romagna wurde 
für weitere fünf Jahre von der Landesregierung 
mit Beschluss Nr. 892/2020 verlängert. 

 L’accordo tra la Provincia e l’Istituto per i Beni 
Artistici, Culturali e Naturali della Regione Emi-
lia-Romagna è stata rinnovato per ulteriori cin-
que anni dalla Giunta provinciale con delibera-
zione n. 892/2020. 

   
Die AOV hat daraufhin ihren Beitritt zum Ab-
kommen mittels des Dekrets ACP Nr. 47/2020 
um weitere fünf Jahre verlängert. 

 L’ACP ha pertanto rinnovato l’adesione all’ac-
cordo per ulteriori cinque anni, mediante il de-
creto ACP n. 47/2020. 

   
Mit Dekret Nr. 3420/2021 der Abteilung Infor-
matik wurde die Benennung des ursprüngli-
chen Begünstigten geändert. Es wird zur 
Kenntnis genommen, dass das Institut „Istituto 
per i Beni Artistici, Culturali e Naturali“ 
(I.B.A.C.N.) eingestellt wurde und die zuvor 
vom Institut wahrgenommenen Aufgaben der 
Archivierung und Konservierung auf die Region 
Emilia-Romagna übertragen wurden. 

 Con decreto n. 3420/2021 della Ripartizione In-
formatica è stata modificata la designazione del 
beneficiario originario del servizio. Si prende 
atto della cessazione dell’Istituto per i Beni Ar-
tistici, Culturali e Naturali della Regione Emi-
lia-Romagna (I.B.A.C.N.) e della conseguente 
attribuzione alla Regione Emilia-Romagna 
delle funzioni di archiviazione e conservazione 
in precedenza svolte dall’Istituto. 

   
Kürzlich wurde das Abkommen zwischen dem 
Land Südtirol und dem neuen Begünstigten — 
der Region Emilia-Romagna — mit Beschluss 
der Landesregierung vom 24. Oktober 2025, 
Nr. 847 erneut um fünf Jahre verlängert. 

 Recentemente, l’accordo tra la Provincia e il 
nuovo beneficiario — la Regione Emilia-Roma-
gna — è stato nuovamente rinnovato per cin-
que anni con deliberazione zione della Giunta 
provinciale del 24 ottobre 2025, n. 847. 

   
Im Zuge organisatorischer Aktualisierungen 
wurden jüngst interne Verfügungen erlassen 
(Dekrete AOV Nr. 61/2025 zur Ernennung der 
Verantwortlichen für die Aufbewahrung und Nr. 
62/2025 zur Genehmigung des Handbuchs zur 
Aufbewahrung). 

 A seguito degli aggiornamenti organizzativi 
sono stati adottati provvedimenti interni recenti 
(decreti ACP n. 61/2025 per la designazione 
del Responsabile della conservazione e n. 
62/2025 per l’approvazione del Manuale della 
conservazione). 

   
In Anbetracht dieser Erneuerungen und der 
Kontinuität des Bedarfs an digitaler Langzeitar-
chivierung ist es zweckmäßig, auch die Beteili-
gung der Agentur am Abkommen zu verlängern 
und gegebenenfalls die internen Verfahren ent-
sprechend den Bestimmungen des erneuerten 
Abkommens anzupassen. 

 In considerazione di tali rinnovi e della conti-
nuità delle esigenze di conservazione digitale, 
risulta opportuno rinnovare anche l’adesione 
dell’Agenzia all’accordo e adeguare, ove ne-
cessario, le procedure interne in conformità a 
quanto stabilito dall’intesa rinnovata. 

   

Aus diesen Gründen 
 

 La Direttrice generale 
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v e r f ü g t 
 

 d e c r e t a 

die Generaldirektorin  per questi motivi 

   

1. die Erneuerung des Beitritts der AOV 
zum Abkommen für die Aufbewahrung 
der digitalen Dokumente zwischen der 
Autonomen Provinz Bozen - Südtirol 
und der Region Emilia-Romagna, für 
weitere fünf Jahre, 

 1. il rinnovo, per ulteriori cinque anni, 
dell’adesione di ACP all’ accordo tra la 
Provincia autonoma di Bolzano – Alto 
Adige e la Regione Emilia-Romagna per 
la conservazione dei documenti infor-
matici; 

   
2. die Veröffentlichung des vorliegenden 

Dekretes auf der institutionellen Seite 
der Agentur, im eigens dafür vorgesehe-
nen Abschnitt der Transparenten Ver-
waltung - Allgemeine Akten | Transpa-
rente Verwaltung AOV, zu veranlassen, 
um die erforderliche Transparenz und 
Zugänglichkeit der Dokumente zu ge-
währleisten. 

 2. di disporre la pubblicazione del presente 
decreto sul sito istituzionale dell’Agen-
zia, nella sezione “Amministrazione Tra-
sparente” - Atti generali | Amministra-
zione trasparente ACP, al fine di garan-
tire la necessaria trasparenza e acces-
sibilità della documentazione. 

   
Gegen diese Maßnahme kann vor dem Verwal-
tungsgericht Bozen mit Rechtsbeistand eines 
Rechtsanwalts Rekurs eingereicht werden. Die 
Frist für die Einreichung des Rekurses beträgt 
60 Tage ab Erhalt dieser Maßnahme gemäß 
Art. 29 des Gv.D. Nr. 104/2010 (Verwaltungs-
prozessordnung). 

 Avverso il presente provvedimento è ammesso 
al TRGA di Bolzano, con il patrocinio di un av-
vocato. Il termine per la proposizione del ri-
corso è di 60 giorni dal ricevimento del presente 
provvedimento, ai sensi dell’art. 29, del d.lgs. n. 
104/2010 (Codice del processo amministra-
tivo). 

   
Die Generaldirektorin der Agentur  La Direttrice generale dell’Agenzia 

Petra Mahlknecht 
 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
 

 

https://oeffentliche-vertraege.provinz.bz.it/de/transparente-verwaltung/allgemeine-akten
https://oeffentliche-vertraege.provinz.bz.it/de/transparente-verwaltung/allgemeine-akten
https://contratti-pubblici.provincia.bz.it/it/amministrazione-trasparente/atti-generali
https://contratti-pubblici.provincia.bz.it/it/amministrazione-trasparente/atti-generali
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